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CONIECTANEA IN AENEAM TACTICUM. 

II 2. yLaxedaifiovioi di Qrjftalwv ifi8aX6vr(ov ex te Ttov 
eyyvtdtu) olxitov diaXvovreg xai ix Ttov aifiaoitov xai xeiyJJiv 
— cpoQfiovg yrjg xai li-9-cov nXrjQOvvreg, cpaoiv Se xai ToXg ix 
Ttov leQulv x a Xxoig tqLtcooiv , ovtojv xai noXXtov xai fieydXcov, 
XQrjodfievoi xai TOVTOig nQOcnconXrjQUjoavrag idg te eiafio- 
Xdg xai tdg diodovg — exoiXvaav Tovg eiofidXXetv e7ii%eiQ0vv- 
tag elg ccvto to noXiofia. Kochly pro diaXvovreg edidit zd nXiv- 
9-ia Xvovreg. At nXiv&ia ab h. 1. prorsus aJiena sunt ; rectum esset 
xdg nXiv&ovg Xvovveg (non diaXvovreg) ci. quem manifesto ab 
oculos habuit Thucydide II 75. ioojxodofiovv elg avto (ie~xog) 
nXiv&ovg ix tiov iyyvg oixitov xad-aiQOVvveg. Servari tamen pot- 
est diaXvovreg, si suppleas [covg Toi%ovg] diaXvovreg. Neque ferri 
potest Teixoiv, pro quo Tecxitov requiro. Muris enim circumdata est 
Sparta multis demum annis post Thebanorum quam Aeneas descri- 
bit in Spartain irruptionem. V. Pausan. VII 8, 5. Itaque, ut dixi, 
Teixiojv scribendum est, et intelligenda sunt hortorum sepimenta, 
quemadmodum etiam tcov alfiaactov memoria ostendit. Similiter 
%ei%ia xai oi/.Lag in suburbio Syracusarum coniungit Thucydides 
VI 66. In sequentibus cpaoi di xai Toig ix tojv leQtov x<*Xxoig 
tqmooiv, ovrtov noXXtov xai fieydXcov, XQiJodfievoc, nihii novan- 
dum arbitror. Similiter XXXIX 1 ecxog eoTt fttj nQoetddtag ti)v 
tdcpQOv, afta %e xai xexQVfifievrjg ovarjg, eianinvetv. Cf. X 13 
yevoftevov <J J avTov ev %fj 'IfieQq nefi<tpag ixeXevaev amdv 7teQi- 
fiiveiv. Nec raro ita Thucydides. 

Ibid. 5. afia 6i TovToig Ta yvvata ■xcti oixerat rjoav ini tolg 
xeQafioig. Excidisse suspicor aliquid eorum quae his verbis expressit 
Thucydides II 4 noXXu) d-OQvfi<\) cxvtujv %e (Plataeensium) uqoo- 
paXXovTav xai tcov yvvatxtov xai tcov oixertov dfia dno Ttov 
oixttov xQttvyfj te xai SXoXvyij Xc&otg Te Sfia xai xeQdfiip fiaX- 
Xovrtov. 
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III 3. avdQag niotovg, ot xcoXvTai eaovrai av zig ini%eiQrj 
aXXog dvaftaiveiv. Hanc circumscriptionem pro yuoXvoovot ex Thu- 
cydide petiit, cuius v. III 23 et VIII 86. 

IV 1. evd-vxata di avToig nenoirjod-ai Ovaorjfia, dcp' cov 
fir) dyvorjoovat Tovg nqooiovtag avrolg. Particula de h. 1. ferri 
vix potest, scribendum dei. Nec evdvrata, cuius superlativi aliud 
exemplum non extat, incorruptum videtur, ac fortasse scripserat Aeneas 
evd~v (i. e. evthvg) roiavza dei amoig. 

Ibid. 3. o di IleioioTQaTog dxovoag (sc Megarenses coniu- 
gibus Atheniensium Eleusine Thesmophoria celebrantibus insidias 
struere) nQoevrjdQevoev. enel Si ol sx tcov MeyaQcov cog XeXrj- 
d-oteg dnefiiqoav xai dno trjg d-aXdrzrjg (1. d-aXdoorjg) iye- 
vovxo, i^avaaToig 6 TleiaiaTQaTog tcov ivedQevovrcov tb dv- 
6qcov ixQatrjae %ai dtecpd-eiQS Tovg nXeioxovg %ai tcov nXoicov, 
oig dcpixovro, eyKQarrjg iyeveto. Vitiata haec esse qui intellexit 
Kirchhoffius Herm. I p. 449 locum ita correxit i£avaOTdg 6 Ilei- 
aiatQatog tcov ivedQcov rcov Te dvdQcov i-AQatrjoe. Lenius me 
iudice et ut suus tamen loco sensus restituatur conicias tcov ive- 
dQev&evuov ts dvdQcov ixQaTrjoe. Ad i^avaotdg sc. ex insidiis 
v. Thucyd. III 107, 3. 

V 1. enevta nvXcoQOvg xa&iGTdvai ftrj tovg Tv%6vtag, dXXd 
cpQOvifiovg y.ai dy%ivovg, %ai fir) vnovosiv fir) dvva/ievovg dei 
ti tcov eloxofitCofievcov. Scribendum videtur %ai 6r) vnovoeiv 
dvvafievovg. Nimirum drj cum in firj corruptum esset, supervenit qui 
sententiae consulturus alterum cirj adderet. 

VI 1. oncog ftr) dt' ayvoiav do^d^cov tl 6 onondg arjfidvfj 
rj diayyeiXij eig Trjv noXiv xai fcaTaicog 6%Xfj Toig dvd-Qconoig. 
Corrige orjfirjvrj — %al /naTaitog 6%Xr)orj zovg dvd-Qtonovg, aut 
orjftaivrj r) diayyeXXrj — y.ai /nataicog 6%Xrj zovg dvd-QConovg. 

Ibid. 3. elvai di Tovg r)ueQOO*6novg xai nodconeig, o'i ooa 
ftr) ocov Te tcov orjfieicov {Ttp arjfieicp ?) drjXovv, dXX' avTcov Tivd 
derj s| dvdyxrjg dyyeXXetv, dvvcovrat Ta%v. dqwivelod-ai. Scri- 
bendum videtur aXX' avTov Tiva Serj, quae ipsum aliquem nun- 
tiare oportet. 

Secuntur statim haec ccqiotov de Innaoificov ovtcov tcov to- 
ncov xai vnaQ%6vrtov 'inncov, inneag avveiQeiv, Iva did Ttovde 
9-aaoov dyyeXXrjtai. De ovveiQetv interpretes inopes sunt consilii. 
Corrigendum opinor ovvaiQetv i. e. avveniXaftftdveiv, optimum fuerit, 
si ea in re (in perferendis nuntiis) equites te adiuverint. 
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VIII. elg Ttjv %coQ<xv nQoa8ex6(ievov nXeico xai piei^co (d(iei- 
vcol) dvva/xiv, ftQwrov (iev vrjv %a>Qav 8vaeiofioXov (ita Hercherus 
pro SvaenifioXov) eivai Toig noXe(iioig Yai SvaoTQaToneSevTOv 
%al dvanQOonoQiOTov xavaoxevdCeiv y.ai xovg noTafxovg 8vo8ia- 
fidiovg v.al nXeiovg, nQog Te r«g dnofidoeig tcov noXeiiicov elg 
rd (leg. el'g re) tpa(i(ic68rj *.ai oteQed. — Scribendum dvoevOTQa- 
TOTtsdevTov. Verbo ivoTQaToneSevoat utitur Thucyd. II, 20. 

Ibid. Ta Te YttTaXi(inav6(ieva iv tij %coQq eYOvaicog, elg 
XQeiav 8e cpeQOVTa To"ig ivavTioig — cog 8ei dxQeia noieiv rj 
(p&eiQOVta dcpaviCetv, ra te fiQcotd Yai [t«] noTa xai Ta xar' 
dyQovg eyYaQna xai td dXXa xaTa Trjv xioqov, [xai tcc] otu- 
ai(ia v8ata cog dnora 8ei noieiv. Ante notd adieci articulum et 
xat td supplevi ante aTaoi(ia. Praeterea pro (p&eiQovta scribendum 
videtur cp&dvovTa. 

Ibid. in flne. tva (ir) xai tama Xiav noXXd SrjXcoTai. Scri- 
bendum noXXdnig, quod solenni vitio in noXXd abiit. V. Cobetum Varr. 
Lectt. p. 264. 

X 2. eneiTa YrjQvy(iaTa noielad-ai Toid8e 8id Tivog XQO- 
vov — y,aTaxo(ii£etv tcj iXev&eQa oco/xata y.ai Tovg YccQnovg iv 
tjj noXet. Excidisse videtur avvaXiCetv, vel simile verbum. 

Ibid. Tovg 8e dvayxaiovg (avXXoyovg 8ei yiyveo&at) rj iv 
nQvraveicj) rj iv fiovXfj rj iv dXXco tpaveQ^ Tonco. Non memini 
(tovXrjv de loco dici pro fiovXeiTrjQiov, fallique puto H. Stephanum 
Thes. II 361. Forsan igitur corrigendum* iv nQVTaveicp , rjv jiovXrj, 
rj ev aXXto. 

Ibid. 5. Tovg 8i aQXOvrag dnoyQacpea&at nai na^' (p tivi 
v.ai otav YaTaycovrai. Recte Med. naQ* cij tiveg. Aiterum Y.ai 
adiecit Orelli. Secuntur haec Tag 8i vvYTag vno tcov oqxovtcov Ta 
navSoxela e^co&ev xXeiead-at, ubi pro navdoxeia malim nav8o- 
Y.e7a, ut paulo ante navdoYeag pro nav8o%eag. 

Ibid. 8id xqovov 8e Ttvog oaoi av TaXaneiQiot avTtov ($~e- 
vtov) toatv iKYi]QVTTea&ai. Voce mere poetica TaXaneiQtot num 
Aeneas usus sit, dubitare Iicet, ac fortasse scripsit TaXaintoQot, quam 
vocem ut alias haud paucas ex Thucydide, qui frequenter verbo TaXai- 
ntoQeiv usus est, derivaverit. 

Ibid. 6. Talg 8e 8rj(ioaiq dcpiYvovfievaig nQeofieiaig dno 
noXecov rj TVQawtov rj aTQatoneStov, ov XQ^ $v (Orelli iav) av- 
Toig tov e&eXovra 8iaXeyeo&ai. Quod exercitus legatos misisse 
dicuntur mirationem habet. Scribendum puto OTQaTtjywv. 



AD AENEAM TACTICUM 177 

Ibid. 8. oxav xe orjfirjvr], xd xovxoig ifinoQia xai nQaxr']- 
Qia y.Xeieo&ai xai xd Xvxva y,axao($ewvo&ai xai xtov aXXcov 
(irjdiva exi naQeivai. oxav de xivi avaynaiov xt ov(i(if), (iexd 
XafinxfjQog fiadl^eiv, ?«g av naQayyeX&rj. Scribendum xovxoig 
xd. Pro Jtaqelvai malim naqievai in medium prodire, et pro naq- 
ayyeX&rj sententia postulat dnayoQevd-fj. Continuo scribendum 
bfiiovv pro oxi av, deleto xig. 

Ibid. 11. xd d' iXdoato xovxtov ddixrjftaxa, v.axd xbv v6(iov 
xbv Ttooxetfievov, deo(ibg r) C,r](iia. Scribendum videtur idv d 1 
iXdooto xovxtov rj ddimjfiaxa. 

Ibid. 12. fiexd di xavxa xo~v aXXtov xd$~eiov inifiiXetav 
noitjxeov. Nonne jtqd^eojvt 

Ibid. 13. cpoovodv xr)v (liv ii-ayayeiv xrjv de yaxaoxfjoai. 
Imo xrjv 6' iyxaxaoxrjoai. 

Ibid. 15. xai aXXag in aXXaig itqd^eig xai XeixovQyiag 
avxoZg xaxd nXrj&og iniQQeZv dvvnbnxtog. Revoca librorum 
scripturam avxoZg xb ttXrjd-og iniQQeZv et coniunge XeixovQyiag 
TtXfj-9-og. 

XI 2. %va Ix TtQocpdaeorg -xXi(iaxeg nQoonoQiO&aoi xoig 
(liXXovoi y.axaXa(ifidveiv x.d vewoia. Ad nQOtpdoecog requiro 
adiectivum, quo speciosum et honestum illum praetextum fuisse in- 
dicetur. Excidisse videtur evXoyov. Cf. Thucyd. III 82 dnoxQonrjg 
nQocpaoig evXoyog et ipse Aeneas X 12 fiexd nQocpdoecog evXoyov. 

Ibid. cooxe dei deZ nQOOexeiv xoiig xd xoiavxa xeXeiovv 
anovddtovatv. Haec suo loco mota et post verba h> vv%xi dveptjoav 
oxQaxicoxat, transponenda esse suspicor. 

Ibid. 3. (leXXovxcov yaQ xcov nXovoicov xrjv devxeQav ini- 
d-eoiv inixi&eo&ai xcji drj(itp xai £evovg inayo(iivcov. Sequen- 
tia (§ 4) docent scribendum esse ovvayofievtov. 

Ibid. 4. edo^e xtp xov drj(iov nQoaxdxij xd%toxa exxXrjoiav 
ovvayayeiv %ai xb fieXXov (ir) nQoetneiv. Med. xayjioxrp), quod 
b(irjQiKcp ^rjXtp dictum videri potest, Xvoav d' dyoorjv aliprjQrjv. Cf. 
XXIX 4 iva xa%eia rj Xrjxpig xiov iyxeiQiditov yevrjxat. Thucyd. II 
75 iXnlQovxeg xa%ioxr]v aXqeatv eoeo&at avxcov. Ante fieXXov 
excidit fiev. 

Ibid. 7. tog inavaoxdoetog yivofievrjg il; avxtov. Scribendum 
yevofievrjg. 

XII 1. %Qr) di y.ai ovftftdxtov elg xr]v noXtv, firjdinoxe 

Hermes II. 12 
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dfta StareXeiv Tovg avfifidxovg. Scribendum videtur XQV °' « 
dei xai avfifidxcov. 

Ibid. 4. inayofievot ydq £ivovg nXeiovag %ov nQoarjxovtog, 
nowTov fiiv tovg dvTioraoiwrag dveiXov, enevta avTovg xai 
vrjv noXiv dntoXeaav, TVQawrjd-ivreg vnb tov elodyovtog Tovg 
£ivovg. Rectkts fuerit inayayofievot et eioayayovzog. 

XIII 1. dd-QOto&ivTcov oacov deono, dteXeiv ai>Tovg elg X6- 
%ovg. Corrige oacov Sei tore dieXeiv. In sequentibus 

XIV 1 cog noXv ye xai cpofteQioTaToi eloiv oi TOiovTOt av- 
&Qconot scribendum videtur cog ini noXv ye. 

XV 3. enevta dXXo xai aXXo nXrj&og ovtwg ixnifineiv 
del iv Taj;ei, fiixQt ot Ixavoi do^ovaiv e%fief3ot]&T]x.evai. Sic 
haec corrigenda videntur. Vulgo enetva xai xat" aXXo ndd-og, recte 
emendata a viris doctis, nisi quod non bene scripserunt eneiTa xai 
aXXo xaT aXXo nXrj&og. Graecum est aXXo xai aXXo, ut XXII 6 
et XXVI, 3 habes aXXrjv xai aXXrjv. Pro do^ovatv libri doxovotv. 
Vitiose Kochly edidit doncootv. 

Ibid. 5. o% de ^i^SrjQitag — eniftor]d-ovv naaovdLrj, ndorj 
^iofirj xai nQod-vfiia. Malim ndorj Te Qcofirj xai nQod-vfiiq. At 
pro ionico naaovdirj non dubitandum quin ad Thucydidis exemplum 
VIII I naaavoi scribendum sit. V. ad Com. Graecos vol. II p. 265. 

IbM. dXX' aXXog dXXov naQaxaXcov eanevde florjd-eiv Toig 
ineg~eX9ovot. Corrigendum eanevdov. 

XVI 3. dfia d' av ovtoi avticov xai noaecog nXrjQovfievog 
xai olvcod-ivreg dfieXeig xai dneid-eig Toig ccqxovoi yivotvto. 
ix di tovtcov elxog fiox&tjQovg avTcov xovg dycovag xai t^v 
dnoxcoQrjOiv ovfifiaiveiv idv neQ ye av avToig evxaiQCog int- 
&rjor]. In his xai olvco&ivTeg fortasse delendum est. Inter xai et 
Tr]v dnoxcoQrjOtv excidisse videtur x a ^ £7lr ] v et m fi ne scribendum 
ini-d"fj vel eniTtd-fj. 

Ibid. 5. tva or) XerjXarovvreg xai dianenXrjQcofievot Xaqjv- 
Qtov (iqdlcog aot Tr)v dixtjv dcoat. Ita Kochly scripsit pro %va rj Xetj- 
XaTOvvTeg — ocooovot. In quibus dcoaovat recte habet, si sensum 
esse statuas wobei es denn nicht fehlen kann, dafs der Feind die ver- 
diente Strafe bufst. Sed vitium haerere videtur in dtanenXrjQiofiivoi, 
quod non rectius dictum est ac si latine dicas exuviis pleni. Suspica- 
bar aliquando diaxexXrjQcofiivoi, quod recte cum genetivo coniungi 
posse videtur, ut xXrjQovofieiv , de quo v. Lobeck. ad Phryn. p* 129. 
Itaque sensus fuerit eum exuvias sorte inter se partiti essent. 
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Ibid. 7. ov %qfj Tr)v Siw^iv avTwv noieio&ai r&g avzdg 
oSovg v.al Tovg avtovg %wQovg. Tdg supplevit Casaubonus, debe- 
bat opinor xcrca rdg. Simplex accusativus ferri posset nisi sequeretur 
Toig %wQovg. In sequentibus idem dedit dcpvXaxtoTeQwg av dia- 
xeoivTo , secutusque est Kochly. Recte autem libros habere agpwro- 
TSQtog ostendunt verba itQog Qq9-vfiiav TQenofievog, quae non video 
quid magnopere differant ab dcpvXaxTOTeQwg Siaxeio&al. 

Ibid. 9. KvQTjvaiovg — Tag &fia^rjXaTovg Te oSovg xal fta- 
XQ&g fiorj-9-eiag eni ovvwq'iSwv v.ai tevywv ^orjd-eiv. Scribendum 
opinor y.ut& T&g afia^rjXaTOvg SSovg xai (vel) /xaxQag (jorjd-eiag. 
Cyrenensium ovvwQiSag commemorat Antiphanes Athenaei III p. 1 1 1 s. 
et Alexis ib. XII p. 550. Ceterum ad dfiafyXaTovg bSovg Cyrenen- 
sium comparandus Pindarus Pyth. V 90 de Aristotele sive Batto di- 
cens evd-vzoftov Te xaTe&rjxev IdnoXXwviaig dXe^ififlQOTOig fte- 
StdSa nofinalg efifiev InnoxQOTov oxvQWTav 6S6v, ubi pro dXe- 
§i/x^QOToig corrigendum videtur de^ifi^QOtog, quod de conditore 
Cyrenae, qui regionem antea feris habitatam pacasse ferebatur, aptis- 
sime dicitur. 

Ibid. 12. TavTa Si omwg nQOTtwv (nQaaawv) dnaQaow.sva- 
OTOxdxoig av Toig noXefdoig em&eio&e. Rectius dnaQaoxevo- 
TaToig, qua forma Aeneas utitur constanter. 

XVII 2. eoQTtjg y&Q navStjfiov l'£w Trjg noXewg IdQyeiwii 
yevofievrjg e^fjyov noftnfjv ovv bnXoig twv iv f)Xixiq ov%vwv 
tw»' Se eniftovXevovTwv xai avToi naQeoxevd^ovro xai avTotg 
ovvrjnTovvro bnXa elg tfjv nofinrjv. Si quid video haec ita ad 
saniorem rationem revocari possunt twv S y inifiovXevovtwv xai av- 
Tt5j' [ov%voi] naQeoxevd&VTO xai avrotg (scil. Toig ev fjXixiq) avv- 
fjnTov t& bnXa. Dicit autem sine dubio Iunonis Argivae sacra, cuius 
templum in suburbio Argorum situm fuisse docet Pausanias II, 17, 1 
cl. Sophocle Elect. 7. 

Ibid. eTeQOi Se rw»' avvent^ovXevovtcov vnofieivavTeg iv ttj 
noXei fiez& rc3v nQoaXiad-evTwv bnXwv nQoxaTeXafiov ovg nQoo- 
rJY.e tonovg Trjg noXewg. Corrigendum videtur fieT& xrcSv nQoa- 
Xiad-evrwv onXvtwv. 

Quae in fine huius sectionis Jeguntur ccqiotov Si — Tovg aXXovg 
avvievai , ea nescio an post ToXg ftovXofievoig vewTBQi^etv transpo- 
nenda sint. 

XVIII 1. ozav Si ol elanoQev&evteg naQayevwvxat xcm SeiXrj 
yhrrtai. Ne inepte loquatur scriptor, corrigendum ennoQevd-evrsg. 

12* 
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Ibid. 3. fterecoQog ovv r) (idXavog iyiveTo, nQoaninTovarjg 
Ttjg ipdfifiov. Sententia postulat nQoeianmTovarjg. 

Ibid. 10. intdei^ag iip OTQaTrjycj} -neycXeia ftevrjv tyjv nvXrjv, 
ei%ev r)ov%iav. Scribendum videtur rjyev r)ov%iav. V. Anal. ad Athe- 
naeum p. 177 et 228. Cf. tamen Thucydidem V 40, nisi is quoque r)ye 
scripsit, quod fecit II 72 ; quamquam idem rursus r)ov%iav e%etv habet 
1, 70. Aliud enim di' r)ov%iag e%etv II 22. 

Ibid. 12. Sid tcov Ti&eftevcov Xid-cov. Corrigendum red-et- 
fievcov. In fine eiusdem sectionis haec habes : TavTa det ovv avft- 
(SaXXofievov ndvTa cpvXdxTeod-at xal Tag nvXag avrdv tov Uq- 
%ovTa xXeieiv. Vertit Casaubonus omnes hoc genus fraudes conicere 
par est. Corrige potius xama del eig vovv ae fiaXXoftevov. 

XXII 4. tcov cpvXdxcov firjdeva nQoytvwoxeiv ftrjTe onov 
OTrjaet, ftrjTe onov cpvXd^et zrjg noXecog, ftrjTe (leg. ftrjde) tcov 
avTcov dei Toiig avTovg rjyeTo&ai. Pro OTijoet, quod nihil est, Med. 
habet arrjvai, quod verum est si addideris eOTai vel vnaQ^et. 

Ibid. 7. dXXd fteftvrjfievovg av *** nQOOe%etv 6i Tdig nav6rj- 
fioig eoQTaig %Qr) [xai] tcov nard noXtv cpvXdxcov 0001 iv oai- 
fiaai fidXtaxa vnonToi Toig avtcov xai antOTOi acpieod-at ano 
tcov cpvXaxicov v.aT oiniag eoQTa^eiv. Non sine soloecismi vitio 
editum est fiefivrjfievovg av nQoae%etv. iv 6e Taig nav6rjfiotg 
eoQTaig %Qtj tcov xazd noXtv, -me. Lacuna quo pacto supplenda 
sit, incertum est, cetera autem recte habebunt addita post %Qrj parti- 
cula %ai hoc sensu, attendendum ad publicas solemitates. 

Ibid. 9. iv ofiovoovat di y.ai firj6evog [firj6eva] vnonTevov- 
Tog ev Trj noXet iv Toig ini xcp rei%ei cpvXaxeiotg 6ei Tag 
vv%Tag Xv%va xaieo&ai. Interposui ftrj6eva. Cf. III 3 indv 6e 
noXXrat iv vnoxpia nQog dXXrjXovg coai et XVII, 1 vnonTcog 
nQog dXXrjXovg i%6vrcov. 

Ibid. idv 6e fir) cpaivrjTai n^dg tov aTQarrjyov XafinTrjQ 
— dXXog dtadeycTr/Q vnoXaftftdvcov XafimrjQt cpaiverco. Scriben- 
dum cpaivrj pro cpaivrjTat, lucem perferat ad praetorem. 

Ibid. firjd' iQyd&o&ai ftrjdeva SrjfitovQyov %etQOTe%vrjv, l'va 
firj xpocpog dno tlvcov yevcovrat Toig cpvXa£tv. Nusquam haec sic 
vidi coniuncta, quare aut drjftiovQyov aut %etQOTe%vrjv deleverim, nisi 
rj interponere malis. 

Ibid. 11. fte%Qt [av] neQieve%d-fj rj axvraXig xvxXq> ti)v no- 
Xlv xai [ndXiv] y.oftioQjj naQa tov OTQaTrjyov. Vulgo abest cev 
et ndXtv, quamquam possis etiam conicere x«t [dvatyofiio&fj. 
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XXIII 1. eneg~6Sovg Si noiovfievov , Xa&Qaiwg TaSe nqo- 
voeiv. Usitatius fuerit igoSovg, neque aliter ipse Aeneas 1 , 2. XVII 1 . 
XXIII 14. Fortasse ¥ci e§6Sovg Set noiovfievov. 

XXIV 2. fied-' innov S* imXevaev avxbv i^eXd-elv ev rjj 
vvktI, iva al nvXai avTcp dvotx&elev, dXXd fttj Y,axd ti)v dvd- 
XvGtv rj ti)v eit.TOi.idda nvXiSa, oioneq eico&et, etoeX&oi. Ca- 
saubonus Tr)v StdXvatv interpretatur adapertas portae fores, quod fieri 
non potest. Scribendum potius StrjXvaiv, i. e. diodov. 

Ibid. 3. Id&rjvoScoQog — inetQato fiorj&sfv eni to xoJQiov. 
eTv%e Si %ai avTog dyxivcog ndXtv dv&vnonTevoag xat ov tdg 
eveSQSvofievag oSovg enoQev&rj nQog to "IXtov. Ita Casaubonus cor- 
rexit librorum scripturam av vnonTevoag; at sic abundat ndXtv, quod 
ndvv scribi oportet. Verbum dv&vnonTeveiv e Thucyd. III 43 petiit. 

Ibid. oneQ avvefiiq. Scribendum esse bneQ xai avve(3rj docet 
Thucydides V 14. 

Ibid. 4. naQayyiXXetv ovv XQ 1 ) Ta ovvfrijfiaTa evfivrjfiovev- 
Ta Te xai fidXtOTa cog ddeXqjd Tatg fieXXovaatg nQal-eot yive- 
ad-at. Corrigunt nai cog (idXiOTa dSeXqjd, malim xai fidXtoTa 
nwg dSeXqd. 

Ibid. 6. exQTjOavTO Si amcj (toj avQtyfccp) xat ev &tj(3atg, 
ate Ttjv KaSfieiav xaTaXaflovTeg soyieddo&rjoav vvxTog xai r]yvo'rj- 
oav dXXrjXovg, nQog avQiyfiov [Si] avveXeyovro. Ita haeC scri- 
benda videntur. 

XXVI 2. ini Se Trjv yfjv xat Ta nQO tcov noScov ft6vov 
qeyyetco. Med. nQO tcov Stncov, unde conicias nQO tcov iSicov no- 
Scov, nimirum eius, qui laternam portabat. In iis quae confestim se- 
cuntur pro dvvotT* av Med. habet dvvsr* av i. e. dvierat. 

Ibid. 3. edv Si dfia TOVTOtg xai ini tov Teixovg neQtoSevco- 
aiv, coots Tivdg fiiv elg tu e^co tov Tsixovg eniOY.oneio-9-at, 
Tivag Si to" eaco, e'xeiv di zai neQtoSevovrag Xi&ovg iv zalg 
OKoreivalg vvj;i xat fidXXeiv dXXrjv xat aXXrjv elg to e^co fieQog 
tov Teixovg. Turbatam loci structuram restituit Casaubonus in ipso 
loci initio pro idv reponens evtot. Credo equidem vitium haerere in 
apodosi , ubi si e'xstv Ssl nsQioSevovrag scripseris , nihil amplius de- 
siderari puto. Ad dXXryv •x.ai dXXrjv cave Xi&ov suppleas, quod nus- 
quam Aeneas feminino genere dixit ; supplendum (3oXr t v, quemadmodum 
XXII 3 dicit ftaxQag qvXdaaetv et XXVI 4 nvmdg neQtoStveivi. 
e. fiaxQag qwXaxdg qivXdaaetv et nvxvdg neQioSeiag neQioSsvsiv- 
Minus commode haec explicatio procedit XXII 6 ev Si ralg xeifiSQt- 
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vctlg xai axotsivaig vv^lv dXXrjv xai dXXrjv avtovg Xid-ovg §dX- 
Xsiv, procedet vero si Xl&ovg deleas. 

Ibid. 4. qwvovvtdg ts noQQW&sv , bnwg av iysQd-fj idv 
xa&svdr] o nQoqvXa§. Ne semel quidem Aeneas av cum bnwg con- 
iunxit. Scribendum bnwg dvsysQ&fj. 

Ibid. 5. idv /nrj d-sXrj (6 noXitaQ%og) neQiodeveiv dtd qofiov 
xtva rj aQQaatiav. Metum ab hoc loco abesse velim, ac lubenter 
amplecterer si cod. daret xonov. Sequuntur haec XafxntfjQag slvat 
nQoavyxsifisvov ndot toig ini rqi tei%et qvXa%tv xai eva fCQog 
bv avtaiQOvatv ol nQoqvXaxeg, in quibus eotw desidero ad tcqo- 
avyxsi/xevov , nisi praeferas nQoavyxeifxivov deleta in sequentibus 
post aiQea-9-w particula de. Pro dvtaiQovaiv malim avxaQOvaiv. 

XXVII 3. ivlots fiiv %ai rjfxeQag, xai vvxtog di x.al ndvv. 
Alterum xai ante vvxtog melius abesset. 

Ibid. 7tQosidotag ovv sixog iativ, idv ti yivrjtat, \xr) dnqoa- 
Soxrjtotg nQoansaetv. Insolens dicendi genus est et sine exemplo 
nQoanintw xaxotg. Rectum esset si legeretur nQOstdooiv. Fortasse 
scribendum nsQinsasiv ut dnQOodoxrjta de malis inopinatis intelli- 
gatur. In praecedentibus wg iadfisvov ti nil mutandum. Cf. XXXI 
17 ovx stnoQOv ov. 

Ibid. 5. onwg sdv ttva aiod-dvwvtat ex tov vnvov rj aXXwg 
SQ%6fisvov d-OQv(2ov, svd-v ttg naQwv xa&sgst xai xwXvoet av- 
xixa. Quo pacto e somno turbae oriri possint, vix intelligas; corri- 
gendum puto ix xov olvov , quarum vocum frequentem constat esse 
permutationem. Confirmant sequentia xov Si dXXov nXrj&ovg dno 
avaavtiov exdotov. Pro avtixa, quo post ev-9-vg facile caremus, 
malim fere avtov. 

Ibid. 6. avtog Si d-oov@s~v vorjoag xo xwv svavxiwv atQa- 
xsv/xa, dafxdXsig tdg dyeXaiag fiexd ■xatdwvtav dqrjasig slg to 
atQatonedov xai aXXa vnotvyia oivov notioag. Ita haec assumtis 
aliorum coniecturis corrigenda esse suspicor. Med. ut videtur sic av- 
xov di &OQvfte~v voatog — /xetd xwdctmwv dqievteg — olvov 
noxiaag. In sequentibus ysvofxevrjg 8i r)fieQag %Qr) tovg qvXaxag 
sv&v (sv&vg) d<piivat ex qvXaxeiwv n^iv rj (nQiv av) td eg~w 
nQOSQSvvrjd-evta ifxqavta-^fj xai xad-aQa eivat noXsfiiwv, xai 
ovtw antsvat tovg dno twv qvXaxsiwv, firj dnavtag dXXd xatd 
IxsQtj, recte Casaubonus emendavit ovx ante sv&v inserens, a quo re- 
centiores temere recesserunt; rectius autem svd-v, quod aegre conci- 
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liatur cum tiqIv rj , omittetur. Praeterea pro dnavTag reponendum 
dfta ndvtag. 

XXVIII 1. nvXag rdg fiev aXXag xexXela&ai firid' dvEQX&aL 
tj dv dvortQooodcoTaTOv fj zij noXecog nai ini nXeiOTOv vn 
avTiov fieXXcootv oQao&at. Ad dvonQOOodcozarov desidero fiSQog 
Diversi enim generis sunt quae leguntur XXII 7 rj d' av rrjg noXecog 
evnQOOoda %ai evenL&exa Tolg rtoXefiioig rj. Pro avzcov nescio 
an praestet doTcov scribere. 

Ibid. 2. cog rjdrj ye xai tjfieQag rtoXXai rtQa^eig dvoi%d-ei- 
ocov dfiqpoTSQiov rtvXcov yeyovaoiv ini TeyyaofiaTcov v.ai rtQO- 
qjdoecov Tiovde. Scribendum ano pro Ini. In sequentibus praeeunte 
partim Casaubono malim omnino [dr>Xaioto 6'] d<p evdg sQyov noXXd 
n. t. rtQa%d-evra. 

Ibid. 4. Fuisse puto eiTa iyyvg iX&ovoat pro Wt iyyvg iX- 
■3-ovoai. 

XXIX 2. i^oioco de rtaQadeiyfiaTog evexev ini nQa§et ye- 
yevrjfieva. zaTeXrjq&rj yaQ noXig, eocod-ev tivcov ovv9eX6vTtov iv 
eoQTrj navdrjfiw TQoncp Toicjde. Non sanavit haec novissimi editoris 
coniectura nulla virtute commendabilis \td] ini [ToiavTrj] rtQa^et. 
Apertum est urbis gentisve nomen requiri; itaque scripsisse Aeneam 
conicio ini @Qat;i yeyevrjfieva' yiaTeXrjqpd-rj yaQ [livri]noXig, 
quamquam praeferas forsan [iv Tolg] ini QQqnrjg yeyevrjfieva. Si 
recte IdfiqjinoXig restitui, non inepte suspiceris spectare scriptoris 
narrationem ad Brasidae illius urbis expugnationem. V. Thucyd. IV 1 06. 

Ibid. 4. vv%Tog di yevofievrjg xai d&Qoio9evrcov tcov inidnq- 
oofievcov exdoTOv bv edet TrjQrjoavrog tov xoiqov. — Recte libri 
eKaoTog Sv edei TrjQrjoavreg tov xulqov, quibus deinceps mutata 
structura infertur nQcoTov fiev to cpoQrjfia eXvd-ri pro eXvoav. Simi- 
liter saepe Thucydides, ex quo exempla aliquot composuit Poppo vol. 
I p. 108fg. In sequentibus verbis *ai i% amov 6 rjyeficov 'hoifiog 
r]v ad «£ avrov desidero participium , quale est dvaqjaveig. Certius 
est in sequentibus aliquid excidisse : enena dXXot fiev avTtov wvg 
TaQOovg i^eXiooov (leg. i^eiXiooov) — eTeQog Ta dyyrj tlov 
d%vQcov %ai iQicov, oi de xdg oaQydvag dvhefiov, aXXot 6e rag 
xtflioTOvg dvoiyovTeg Ta bnXa i^rJQOW, oi de Tovg afiqjOQeag 
ovvetQt(iov. Vides ad sTeQog (eTBQot ?) requiri verbum , sive id dve- 
Xvov fuit sive xaTtjyvvov sive aliud. Quae his proxime inferuntur, 
integra erunt sic scripta xai u)g qjdXay!; r)v to yivbfievov. 

Ibid. 5. iv fiev to} qjaveQcj) dXXa dyyeia enXenov, iv de Tdig 
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vv^iv bnXa neQCnecpaXaiag x«t donidag enXexov, aig oxava 
nsQtsxid-saav azvxtva xai ^vXcva. Ansae et amenta cum non cir- 
cumponantur clipeis sed apponantur, scribendum arbitror nqoosxi- 
Ssoav. Praeterea onXa quae nXexso&at dici non potest delendum est. 

XXX. 6 id dsl xd — onXa fir) e-KcpeQsa&ai xe sig xr)v dyo- 
qccv xat WKXSQevscv bnov av xvxtl aXXa nXr)v dsiyfcaxog. Pro 
aXXa corrigunt aXXrj, videtur ctfca scribendum esse. Ibidem malim 
bocov d' aXXod-i nXrjd-og sx.xi-9-ocxo xtg, scvat drjfcoata XQivstv. 
Vulgo boov <J J aXXo nXfjd-og. 

XXXI, 1. rteQi de encoxoXcov xQvcpaicov navxoiat fcev eloiv 
al neftxpetg nQoavyyieiod-at de del nefixpavxt %ai de%oftevcp iSiq. 
Non integra est oratio, nec dissimile vero est, excidisse quaedam ; sup- 
plere possis ne^i Se sntaxoXcov -KQvcpaicov [vvv SrjXcooco , cov] nav- 
xbiat ftsv eioiv al nsfixpetg. Cfr. XXIX, 1. Pro Ssxoftevcp ex- 
pectabam Se§ofievcp. 

Ibid. eig cpOQtia rj aXXa OKevrj svsfSXrjdrj (itfiXiov rj aXXo 
xi dQa/ia xo xv^ov xat ftsyed-et nai naXatoxrjxt. Casaubonus 
dQ&fca de poetae fabula interpretatur, quod qui probant praeeunte 
Meiero rectius transpositis verbis scribent SQafta rj aXXo xi fSifiXiov. 
Praestare opinor (itflXiov rj aXXo xt yQdftfia, libellum aliudve scriptum. 

Ibid. elxa dcpmvovfcevov naQ 1 ov Ssi el-syQdcpexo. Scriben- 
dum naQ* ov eSst, quod pervulgatum est vitium, tollendum illud 
etiam XXXI, 1. 7. 17 aliisque locis. 

Ibid. 3. slg xaooixsQov rjXaafcevov Xenxbv yQacpea&co. Nul- 
lum huius participii exemplum novi ; fortasse igitur eXrjXaafisvov scri- 
bendum est. 

lbid. 4. sntaxoXrjv excov cpvXXoig yeyQaftfievrjv. Imo eyye- 
yQafifcevrjv. 

Ibid. eioevs%dsirj 6* av yQacpr) xai ev xotg xcov ywawcov 
coaiv exovaaig dvx' evcoxicov evetXrjftevoig Xenxbig ftoXv(tStvotg. 
Varia tentata sunt. 'Exovoatg fort. delendum et pro svetXrjfiivotg scri- 
bendum svscQftivocg. Suidas 'EvetQftevog neSatg dvxi xov avfi- 
nsnXsyfcsvog, ubi sftnsrtXsyfcsvog scribendum videtur. Auribus is- 
tarum mulierum iniecti erant numuli (Xsnxd) plumbei. 

Ibid. 7. mjotcv iaoftsyi&rj Xrjxv&cp, bnoorj av fiovXrj nQog 
xb fteyed-og xcov yQacprjoofcivcov, cpvarjaag xai dnodrjaag ^rjQavat, 
enetxa ev avxfj yQaxpac. Haec inepte narrata sunt. Corrigendum 
videtur onoorjv av (iovXrj nQog xb ftiye&og xcov yQacprjoofcivcov 
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cpvorjoag, postquam vesicam ad eam quam volueris amplitudinem in- 
flaveris. 

Ibid. 8. rjSrj Si Tig iv SiXTto iy^vXco yQaxpag xrjQov ini- 
rtj^s v.al aXXa slg tov -mjqov iviyQaxpsv. sita oxav eX9rj JtaQ* 
Sv eSei, hwvrjoag tov Y.t]Qov %al dvayvovg, yQaxpag ndXiv tboav- 
xiog dniaTSiXsv. Libri iv^vXco. Fortasse iv SiX^co r} iv §vXcp. In fine 
fuit opinor yQatpag coaavrcog, ndXiv dnioTsiXsv. 

Ibid. 10. yQacpoito d' av nal sig nivdniov rjQtoiKov. Casau- 
bonus yQttcpixov, Meier tfoyQacpmdv, Kochly IsQctTiKov, quorum om- 
nium nihil probandum videtur; i]qioi,y.6v nivaKtov fort. de votiva 
tabella intelligi potest, quales in heroum delubris suspendebantur. 

Ibid. 11. Ttaoiov ftivroi dSrjXoTatr], nQayfiaTcoSsaTdTrj Ssl 
vvv fioi r) Sid yQafifiaTtov ificpavio&rjosrat. Ita haec scribenda 
videntur ; libri ftiv habent pro fiivrot et r) ante 6id omittunt. 

Ibid. 12. svnQsnioTSQOv S' av tovto yivoiro. Concinnius 
interpretatur Casaubonus , nescio quo iure. Vide ne innQsniaTSQov 
esse debeat cll. Thucyd. I 38, 4. et III 55, 2, ubi v. interpretes. 

Ibid. 16. ota cptXsi ylyveo&ai iv noXifico. Cf. Thucyd. III 81 
olov cpiXei iv Tcji toiovtco yiyvea&ai. 

XXXII 1. aXXa Si xal (ita Med.) vno&vfttcov xanvov noXvv 
vcpdnTcov cog fiiyiarov nvQ nviovra. Cetera loci corruptissimi non 
expedio, hoc tamen video pro aXXa Si reponendum esse dfia Si. Pro 
vcpdnTcov Med. vcpdnTeiv. 

Ibid. 4. cIqiotov Si TtQog Ta Siaxomovra to tel%og x.al 
TaSe naQeoxevdod-ai. mav yvcoar) nQoadysa&ai tov Teixovg, 
TavTtj xQtj eacod-sv dvTinaQaoxsvd&iv dvrixQiov, SioQvgavTa 
tov Tsi%ovg [tixQi tov aXXov fiiQOvg tcov nXiv&tov. Vitiosum est 
OTav yvcoorj, quod quomodo emendandum sit ostendit cod. Med. scri- 
ptura orav yvcog ij. Itaque aut cum Kochlyo scribendum otov yvcjjg 
fj nQoodysrai tov Tsi%ovg aut servato infinitivo otov yvcpg nrj 
nQoadyso9ai tov xsi%ovg, ubi cognoveris alicubi . . . murorum 
machinam admoveri. 

XXXIII 3. sneir' av Ttvsg cooi rrjg noXscog 1-vXtvoi fiooweg 
7] tov Teixovg %i %qt) tovtoiq vnaQ%etv rtQog to fir) iftnifinQa- 
O-9-at vnd tcov noXefiicov niXovg xal (JvQOag nQog trjv Ta§tv. 
Conieci rj tov Tsixovg nrj, %orj tovTotg vnaQ%etv niXovg nal 
(IvQoag nQog Tr)v nQOTaotv, ut ea praetendas, nisi forte simplex rd- 
oiv sufficit. Kochly nQog ti)v snaX^iv. Idem cum Casaubono dedit 
Ttjg noXscog ftoovveg rj tov rsi%ovg gvXivov ti, %qi) TOVTOig. — 
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Ibid. 4. fiexQig ov TacpQSvojj xa socod-sv. Scribendum fis%Qt 
ov av TacpQsvorjg vel TacpQSv-&ff. Sequentia ix tcov iyyvrata 
(syyvTaTto?) olxitov Y.a9aiQ0vvra iterum ex Thucydide II 75 pe- 
tiit nXiv-9-ovg ix tcov iyyvg olxtcov xa-9-atQovvrsg. 

XXXIV 1. ifintfinQafisvat lo%vQag SQyaoiag nQog xo nvQ, 
ofJswvstv XQV ovto o^sf ov yaQ iort Qadiiog i§dnTso&af 
fidXXov 6s to * * KQoaXsiqjsiv tovtov yaQ ov% dnTerat. Scri- 
bendum suspicor xdXXtov 6s to [Ifcp] nQoaXeicpetv. Cf. Plinius N. 
H. XIII 119 Alexander Cornelius arborem eonem (alcoval) appellavit, 
ex qua facta esset Argo, similem robori viscum ferenti, quae nec aqua 
nec igni posset corrumpi, sicuti nec viscum et XXXIII 94 ignis autem 
restinguitur aceto et maxime visco. Neque postrema sine vitio scripta 
sunt; pro ov% anTerat desidero aliquid fortius quam simplicem ne- 
gationem ; ac fortasse scribendum est ov ndvv ti artTeTai , quae vi- 
cinarum litterarum similitudo absorpsit. Notum est illud Menandri in 
fragm. Com. Graec. IV p. 209 

ov ndvv ti yrjQaoxovotv al TS%vat xaXcog, 
dv fir) Xdfitooi TtQootaTrjv cpiXaQyvQOv. 
Cf. Aeneas XXXV nvQ oxevd^eiv Ioxvqov to6e, orteQ ov ndvv 
ti xaxao^ewvTat. Sic enim scribendum est pro inepto ov ndvrrj 
xaraopevwTat. 

XXXVI. idv fiiv vnsQsxu T °v Tsi%ovg r) xXtftal; nQOOTS- 
&stoa, XQV — dncooat tov dvdQa ij Trjv xXifiaxa £vXcp 6tXQtp, 
— idv 6s aQTi dvr] Tip Tsixet rj xXtfia^, xrjv fiev xXifiaxa ov% 
oiov ts dntoSstv, Ta 6s vnsQftaivovra xQ*j dntooat. Kdchly sdv 
di aQTinayrjg fj tu} Tsi%st r) xXtfia^. Quidni idv 6s aQria rj 
Tcp xei%et xXifiag"? 

6. xal dfia dvraiQeiv Tst%i£ovra nQotSQOv rj nsostv xo 
Tet%og rj dtOQVooeTai. Scribendum dvTaiQeiv [ceixiov} Tei%i%ovra. 
Cf. XXXVII 1. 

XXXVII 1. idv fir) vnaQxij vstxioai Xidovg. Casaubonus Xi- 
&oig. At vitium loci baeret fortasse in Teixioai, pro quo non 
inepte scripseris Tvxioat, si lapidum caedendorum copiam non habeas. 
Cf. Aristophanes Av. 1138 TovTovg (Xid-ovg) fovxt&v al xQsxsg 
Totg ftdficpsotv. 

Sequuntur continuo haec: av 6s Ta vnoQvyfiata trjg TacpQOv 
nQoonsorj, Tavzrj iniftdXXovra §vXa xai tov cpOQVtdv ifMQrjoat. 
Pro Ti]g TacpQOv Casaubonus scripsit tfj TacpQcp , recepitque hoc no- 
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vissimus editor. Scribendum potius Trjg zdcpQOv [ny] , quod verum 
esse ostendit quod sequitur in apodosi ravxrj. 

Ibid. 2. %Qr} di, av vorjoyg, ■x.ad-' bvTiva xonov oqvooovoiv, 
av&vnoQvoosiv %ai dvTiovo-d-at xai efinifinQavai zo sv Tt7) 
oQvyftaTt fia%6fievov. Intellexit vitium loci Kochly , sed parum felici 
coniectura pro fia%6fisvov posuit eve%6fievov. Praestare opinor firj- 
%avt6fievov vel fiefir>%aviofiivov. 

Ibid. 3. b&sv %ai vvv xQtovrat, avrqi Iv rfj vvv.xi yvtoQi- 
^ovxsg fj vnoQvaosrai xat otg fiiv nQoor\v.sv Ta e% tiov ivav- 
tiiov TS%vdo[iaTa dvritofisvov dftvvsiv dsdijXioTai. Insigni audacia 
novissimus editor coniecit et in verborum ordinem recepit %Qtovtag 
dsi T(p Ts%vt]fiaTi. Satis constat nocturni temporis silentio effici , ut 
fragores multo clarius et distinctius quam interdiu auribus percipian- 
tur. Adde quod non Ti%vrjfta et Te%vaod-at Aeneas, sed constanti et 
perpetuo usu rixvaofia et rsxvd^siv dicit. Tum graecitas pcscit ut 
pro TCQOoi]xsv scribatur nQOorjxei. 

Ibid. 4. eneira omtog sniovvdslv aXXa ^vXa xai Qinovg xai 
aXXa (fQayfiaTa. Corruptum sine dubio est aXXa ante %vXa, quod 
vide ne dfia scribendum sit. Nec cpQayfiaTa incorruptum puto, pro 
quo fortasse cpQvyava scribendum est. 

XXXVIII 1. XQV diaTETdxfrat, Tovg sv TJj noXsi fiaxofiivovg 
TQia fieQrj, bntog o'i fiiv ftdxtovTai, o'i de dvanavtovrai , o't de 
TtaQaoKevd^iovrai. Structurae satisfecit Casauboni coniectura, sig 
ante TQia fieQrj adicientis ; at vitium loci latet potius in fia%oftivovg. 
Ineptum est dici in urbe pugnantes in tres dividi oportere, quarum una 
pugnet, altera non pugnet sed quiescat, tertia ad certamen praepare- 
tur, quae battologiae Galettianae simillima sunt. Scribendum opinor 
diazsTdx&at roiig sv tjJ noXsi yevoftivovg TQta fieQrj. Cfr. XXIII 4 
nQoelnov ol aQXOVTeg Tolg rjd-QOtofiivoig oti TQta [xeQtj avTovg 
yevoftivovg del evedQSvoai. 

Ibid. 2. rdg te xvvag deoftetv tov xaiQov tovtov fteTa yaQ 
onXtov xai &oqv§ovvtiov xat dvd-Qtontov tqs%6vtiov xard Tr]v 
noXiv, oV arj&stav oQtooat al xvveg 6%Xolsv dv nQooxeiftevai. 
Intelligi haec poterunt in hunc modum emendata : fierd yaQ bnXtov 
xat &oqv[3ov TtZv dv&Qtoniov tqsxovtiov. Cf. XXXIX 3 ov yaQ 
Qtidiov fiiyddag ovTag fte& 3 bnXtov %ai d-OQvfitov ovveionimov- 
Tag dtayiyvcooxeo&ai. Pro oQcooai fort. toQvovoai scribendum. 

Ibid. 3. el 6i tivag del fteTiivai dfteXovvrag xat dy.oofiovv- 
Tag, Tovg Ta nXstoxa ■x.eKTtjfiivovg xai ev Tfj noXsi dvvafiivovg 
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ftdXioia [iSTexovTctg. Sunt qui post ftdXtOTa addunt v.al tcov fte- 
yiattov cl. XXII 7 zovg zd nXeioTa xercTrjftevovg re y.ai rcov 
fteyioTcov fterexovTag (add. ev) ifj noXet. Atqui ftdXa Svvaftat pro 
ftiya 6vvaftat vix unquam graece dictum est. Cf. Cobetus Nov. Lect. 
p. 270. Eam ob causam lenissima emendatione 6vvdftetog pro 6wa- 
fiivovg scribendum est. 

Ibid. el'rj ydq av xt toiovto ttai iotg ixXXotg naqd6etyfta. 
Non av tl toiovto, sed av to tolovto scripsisse opinor Aeneam. 

XXXIX 1. XQV wd-ev v.ai ev&ev naqd Tag XeXeiftfiivag naq- 
odovg eioToexeiv. Rectius xaza Tag. 

Ibid. e'aco de noXecog — 6ei eivai avvTeTay/xevovg Tivdg iv 
taig 6t66oig xai nqog xoig oqvyfiaai nvXtov ywqaig. Kochly 
ante nvXtov x^Q ai S inseruit xai talg tcov. Coniungendum potius 
oqvyftaat nvXtov, idque de fossa intelligendum , quam in interiore 
portae parte ductam esse supra dictum erat. Sed magnam in Kochlyi 
emendatione offensionem habent nvXcov xtoqag, quae importuna est 
portae circumscriptio. Suspicabar xat [aXXovg Tivdg] ev Toig oqvy- 
fiaai [tcov] nvXcov x<*>qioat. 

Ibid. 2. idv 6e nXeioveg tcov noXeftitov inetacpiqcovrai nai 
fiovXrj amovg xatixeiv. Ita ex Iulio Africano scriptum est pro 
e'xeiv, quod fortasse in eXeiv mutandum est. 

Ibid. ovav ovv (tovXrj vnoXafieiv rovg eloTqixortag, TavTijv 
(portam dicit cataractam) dtptivai oqdi]v v.ai avTrj ti Tivag rj 
nvXrj tpeqoftivrj diacp&eqei xai Tovg noXeftiovg axrjaet ftr) eia- 
livai. Pro vnoXafteiv ad sententiam aptius Hertleinius scripsit dno- 
Xafleiv. Pro cpeqoftivrj I. Gronovius xaTacpeqofiivrj coniecit. Possit 
etiam r) nvXrj [^vftrj] cpeqoftivrj cl. Thucyd. III 76 rj 6e (ftrjxavrj) 
qvftrj iftninTovaa dnexavXi^e to nqoixov. Sed librorum scriptu- 
ram tuetur XXXII 3. In sequentibus afta 6e xai tiov eni xto reixei 
ftaXXovTiov tovg noXeftiovg aut 6i tollendum est, aut Ttvig post 
Tei%ei excidit, ut fiaXXovrcov imperativus sit. 

Ibid. 4. eorco 6e 6 ftev fiqoxog bnXov cog laxvqoTaTOV, ro 
6i eXxov eni Svo ntjxetg aXvaig tov ftrj 6taTftrjd-rjvat, xo 3' 
cxXXo bd-ev eXxovat axoivov. Describitur his verbis laqueus, quo 
illapsus in urbem hostis ab obsessis in altum trahitur. Eius tres par- 
tes esse dicit, quarum prima (o ftqoxog) constat e fune seu rudente 
validissimo, altera e catena iaXvaig) duorum cubitorum, tertia e iunco. 
In harum partium altera desidero materiae memoriam ex qua catena 
illa confecta erat, quam durissimi generis fuisse ostendunt verba tov 
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(irj diarnqd-rjvai, ne abscindi possit. Itaque scribendum puto aXvotg 
[aidr/Qov], tov /ir) 8taTfirjd-r)vat. Inter dXvotg et tov quam proclivi 
errore oidrjoov excidere potuerit, quivis intelligit. lAXvaetg oiorjQag 
habes apud Thucydidem 11, 76. 

XL 1. XQr) zfjg noXecog ooa av rj evnQOOoSa olxoSofteiv 
vrpet. Pro vxpet corrigunt vtprjXd. Fortasse praestat scribere vxprj 
cll. XXII. XXVI. Nisi forte vxpt malis i. e. eig vtpog. Quamquam haec 
poetica vox est, quibus tamen non prorsus abstinet hic scriptor. 

Ibid. 2. ovtco ya~Q av (JeTO fidXiOTa noXefitcordrovg eoeo&at 
Toilg SeonoTatg xai avT(p ntOToreQOvg. Scribendum videtur ovtcd 
yaQ ovv <$ero, et TciOTOxarovg pro ntOToreQOvg, quod praeivit 
RSchly. 

Ibid. 3. 2tv(oneig — twv yvvatncbv ra inemeoTaTa oco- 
fiara fioQgpcioavTeg. Malim fierafioQcpcoaavTeg. Praepositionem vi- 
cinarum litterarum similitudo absorpsit. 

Ibid. 4. rjdrj 8i Toig &Qaovvofievotg TeXeov nal nQoaneXd- 
^ovat Ttfi Tei%et iyyvreQOv xov nQooijxovTog. Suam loco integri- 
tatem restitues scribendo rjdrj 8e [ttveg] TOig &Qaovvofievoig, et aegre 
neges si comparaveris X 16. XXII 2. XXXI 14 et eiusdem generis 
complura. Pro eyymeQOv Med. iyyvTBQog i. e. eyyvreQio. Pro TeXeov 
fort. nXeov scribendum. 

Finem his coniectaneis imponam, ubi de levioribus aliquot mendis 
admonuero. Itaque III 3 corrige dcp' exdaTrjg cpvXrjg pro ecp' exa- 
OTrjg cpvXrjg. — XI 2. efceXXev pro efieXXov. — X 10. nQoaxrj- 
Qvooea&at pro nQOxrjQvoaead-ai, quod nonnisi poetis usitatum 
est. Ibid. 19. iaoQcootv pro icpoQcoatv. — XVI 8. edv ye pro edv. 
— XVII 2. y.aTe(3e^Xrjn,eaav pro xaTa(2e(2Xr]xeoav. — XVIII 8. 
jtteC,ovTeg pro nte^ovvreg. Ibid. 10. Xa&Qaicog [nai] drpocprjTi, 
nisi Xa&Qaicog delere praestat. — XX 2. vnored-eiod-at vel vno- 
xetod-ai pro vno&eio&at, pro quo male vno$eo&ai editum est. — 
XXII, 3. dtd (}Qa%eog pro Std (3Qa%ecov. Recte in sequentibus 8td 
(3Qa%eog ut apud Thucydidem VII 49. Ibid. 6. rj nrj pro rj nfj. — 
XXIV 1 et 3. JtooxoQOg pro JtoanovQog. — XXVIII 1 dele cum 
libris aXXcov ante dycoyificov, quod ut XXIX 6 de mercibus intelli- 
gendum est. — XXIX 1. xai 8r) dxQonoXig, et vero etiam arx, pro 
xai r) d%Q6noXig. Ibid. 3. dantSiaxta ex Iul. pro daniSta. — 
XXXI 5. evexfraXTO pro evrhaXTO. — Ibid. 10. ov 8e 8el pro oaov 
8i 8ec, in quo oo ex praecedente evj-dfcevog natum est. — XXXIV. 
nQooaooovarjg pro nQoaaiaaovarjg. 
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Mitto alias eiusdem farinae sordes in tam antiquo scriptore et qui 
totum sese ad Thucydidis imitationem conformavit non ferendas, 
ex quo genere, ut pauca de multis afferam, sunt ^evyeiov, vaog, tcqioI, 
2vQaxovaiog, 'EoeToeia, iarjfiava, ecprjoav, iXaiai. Nec npdzTeiv, 
d i dXaTra et similia scripsisse Aeneam, praeter constantem fere libro- 
rum consensum, docet quem etiam in his minutiis expressit Thucy- 
dides; non desunt tamen in quibus ab huius usu recessit. Ita nunquam 
dixit rjv, xXijeiv, bfioioTQOrtog, sed constanter av vel idv, xXeletv, 
bfiOTQonog. Habet item nonnulla prorsus singularia, quorum maxime 
memorabile est et in Thesauro omissum, quod participio nefirtofievog 
de eo uti consuevit, cui epistola mittitur, qui epistolam accipit, ut nihil 
differat ab 6 de%6fievog. Vide ne plura commemorem XXXI 1, 2, 9. 

A. MEINEKE. 



ZU ARRIANS INDICA XV 9. 

'Eyto di oti avTog tb noXXovg brttonea rtai aXXovg irti- 
OTOtfievovg olda tov bovi&a (rbv atTTtxxov), ovdiv tog aTonov drj- 
&ev drtrjyrjoofiai. Dubner bemerkt : ' codex (der Pariser Regius 1 753) 
mire aXXovg nerTttfievovg etdea tov oQvi&a. y Auch der von mir 
verglichene Wiener Codex hat eXdea. Arrian schrieb also fjdea, und 
zwar gleichbedeutend mit olda. In derselben Bedeutung steht fjdea bei 
Herodot II 1 50 fjdea yaQ Xoyto xai ev Nivtp Ttj IdoavQtiov noXt ye- 
vofievov eTeQOv toiovto, und fjdeiv bei Lucian Diall. Mortt. VII 
1 tov aTeitvov, tov nXovatov, to oe Ttt noXXd fjdeiv avvbvra 
und Diogenes Epist. XI evayyeXitr) fioi fiaoiXea Maxedovtov 
anovb*dt,eiv neQi Trjv d-eav rjfitov, ev di inoirjaag nQoad-eig 
Ttfi (3aaiXei Tovg Maxedovag- Ta yaQ TjfteTeQa fjdeig dfiaoi- 
XevTa. In Julians Epist. XXVII. S. 47, 14 Trjv de ahiav avTog 
fiiv 6ida oti avveideig, ifioi di r)dv xai aXXtog tpQaaat ist avv- 
rjdetg zu schreiben. Fur die Dichter hat diesen Sprachgebrauch Haupt 
nachgewiesen im Lectionsverzeichniss der Berliner Universitat 18|f 
S. 16. 

R. H. 



